POLİTİKA 


Ispanyada son vaziyet 


İspanya meselesinin sonu gelmek üzeredir. Bunu bütün dünya yakın 


bir alâka ile bekliyor. Çünkü İtalya Akdenizde geniş yeni bir si- 
yasi ve askeri faaliyete başlamak için general Franconun bütün İspanyada 
tamamile ve mutlak surette hâkim olmasını bekliyor. Söylendiğine göre 
gimdiye kadar yalnız İtalyan matbuata ve mebusları tarafından gayri resmi 
olarak ileri sürülen İtalyanın kati taleplerini resmi ağız ile bütün dünyaya 
ilân etmek için B. Mussolini de İspanya meselesinin sonunu beklemekte 


Zaten B. Mussolini İngiliz Başvekili Chamberlaine her şeyden evvel 
İspanya meselesinin sonunu beklediğini ve ancak bundan sonra Fransa- 
dan istiyereklerini tayin edeceğini beyan etmişti. İspanya meselesinin sonu 
da kendisini pek bekletmiyecek görünüyor. Çünkü Katalonyanın merkezi 
Barselonun sukutundan sonra cümhuriyet taraftarları arasında peyda 
olan tefrika günden güne büyümüştü. Evvelâ Cümhurreisi Azana ile 
Başvekil Negrin arasında ihtilâf çıkmışta. Cümhurreisi İspanyol cümhuri- 
yetinin davası artık tamamile kaybedildiğini ve mukavemete devam etmek 


beyhude olduğunu Fransa hududuna girer girmez söylemiş 


istifa etmişti. 


ve nihayet 


Fransa ile İngiltere general Frankonun teşkilâtını İspanyanın yegâne 
meşrü hükümeti olduğunu tanıdıktan sonra Negrin ve arkadaşları muvak- 
kat Cümhurreisi seçilen Kortes reisi Borrio'yu Madride gitmek için zorlamış- 
Tardı. Buna muvaffak olamayınca kendileri Madride gitmişler ve idare ve 
askeri işlerin daha ziyade komünistlerin elinde bulunmasından istifade 
ederek burada bir hükümet kurmuşlardır. 

Bu defa cephedeki kumandanlar vaktile Katalonyada olduğu gibi şimdi 
de Orta İspanyada komünistlerin hâkimiyeti tamamile ellerine almak iste- 
melerine karşı ayaklanmışlar ve münhasıran komünist anasırdan teşekkül 


cephesi önden ve arkadan iki ateş arasında klmıştır. Komünist alaylarının 
tenkili ile İspanyada üç senedenberi Halk cephesi namı altında İspanyol hü- 
kümetini elinde bulunduran komünistlerin hâkimiyeti tamamile bertaraf 


olacaktır. 


Malümdur ki İtalya ile Almanya; İspanyadaki cümhuriyet hükümeti- 


ni hakikatte Moskovanın emrine tabi bir komünist idaresi sayarak 
liyetçi davasında bulunan Frankoya 


mil. 


yardım etmişlerdi. İspanyada komü- 


nistlerin uzaklaştırılması ile haricin müdahalesi davasına da yer kalmamış 


-1'İntransigeant gazetesi yazıyor: 

Bay Löbrön ile Yunan kralı yeni 
bir anlaşmayı resmen imza ettiler. 

“On üç maddeden ibaret olan bu 
anlaşmanın bazı maddelerini neşre- 
diyoruz: 

— Yunanistan ve Fransa yüksek 
tahsil müesseseleri: profesörleri ara- 
sında becayişler yapılacak. 

— Fransa bakaloryalarında Yu- 
nanca kabul edilecek. 

— Fransada lise tahsilini bitirmiş 


Fransa Yunanistan dostluğu 


AKŞAM 


olacaktır. 


“ olanlar Yunanistan üniversitelerine 
kabul edilecek. 
— Yunanistanda tahsilini bitiren 


* Fransızlarla, Fransada tahsillerini bi- 


tiren Yunanlıların diplomaları tah- 
sillerini kendi memleketlerinde bitir- 


“ mişler gibi kabul olunacak. 


— İki memleketin radyo istasyon- 
ları iki memleketin tarihi, sanatı 
hakkında sık sık konferanslar yapa- 
caktır. f 

—— İki memleketin neşriyatı vergi- 
den muaf tutulacaktır. 


Pipo müsabakası 


“Belçikanın Mönen şehri pipo tir- 
yakileri ile meşhurdur. Her sene pi- 
po tiryakileri arasında mukavemet 
müsabakaları yapılır. Bu sene iki 
gram tütünü en uzun zamanda iç- 
mek için bir müsabaka yapıldı. 

Bay Leon Botin, iki gram tütün do- 


lu piposunu bir saat, sekiz dakika, 
otuz üç saniyede bitirdi. İkinciliği B. 
H. Haurbez kazandı, elli beş dakika- 
da bitirdi. En acele eden de on ikin- 
ci müsabıktı, o iki gram tütünü yir- 
mi üç dakikada kül etmişti, 


Kullan sonra, geri veri. 


Son zamanlarda Hollivutta da yeni 
bir oyun çıktı; ancak bunu sinema 
artistleri oynamıyor. Oyunun adı 
«Kullan, sonra geri ver» dir. 

Yeni bir filim çevirecek olan artist- 
lerden birine, filimde iyice görünme- 
si şartile bir şey gönderiyorsunuz, me- 

* selâ bir mendil, bir eşarp, bir çanta... 
Artist gönderdiğiniz eşyayı filimde 
kullanıyor sonra size iade ediyor, 
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© Kapı tokmaklarını çalıp hur- 
dacıya satan iki çocuk 
yakalandı 

Polis, dün, biri on iki, diğeri on yaş- 
larında iki çocuğu yakalayıp mahke- 

. meye vermiştir. On iki yaşındaki 
Pilâton ismindeki Rum çocuğu ile 
on yaşlarındaki Hayrullah, Şişlide 
Hanımoğlu sokağındaki bazı evlerin 
kapı tokmaklarını koparıp aşırarak 
bir hurdacıya satmışlardır. 

Polis, bu iki hırsız çocuğu cürmü- 
meşhud halinde yakalamağa muvaf- 
fak olmuştur. Her ikisi hakkındaki 
tahkikat derinleştirilmektedir. 


Para yüzünden kavga 
Kumkapıda motörcü Remzi ile ba- 
lıkçı Mustafa bir para meselesinden 
kavga etmişler, Remzi surahi ile 
Mustafanın başını yarmıştır. Polis, 
yaralıyı tedavi altına almış olup, 
yaralayan aranmaktadır. 


siz de salonunuzdaki bir camekânda 
bu eşyayi üstüne etiket yapışlırıp 
teşhir ediyorsunuz. 

Şöyle ki: 

«Klark Gablin piposu... Con Krav- 
fordun çantası... Rober Taylorun ka- 
lemi... Mirna Lorun takunyası...? 

Bu oyun Hollivutta da çok rağbet 
gördü. Şimdi dükkânlarda filimler- 
de yarıyacak eşyalar satılıyor. 
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Araba hırsızı yakalandı 

Faik isminde biri, Taksimde Uta- 
rit sokağında oturan Sabrinin üç te- 
kerlekli bir arabasını aşırıp kaçarken 
yakalanmış, polis tarafaından mah- 
, kemeye verilmiştir. 


İzmirde yeni yollar yapılıyor 
İzmir (Akşam) — Valimiz B. Fazlı 
Güleç, son hafta içinde Bergama ve 
Dikili kazalarında muhtelif teftiş ve 
tedkiklerde bulunmuştur. Bergamada 
inşa edilmekte olan yolları, Kozak 
yaylasında inşa edilmekte olan Say- 
fiye otelini, Dikilide Hükümet kona- 
ğı inşaatını gözden geçirmiştir. 
Dikili kazasının Çandarlı nahiye- 
sinde geçenlerde zelzeleden yıkılmış 


“ olan evlerin yeniden inşası için ted- 


kikler yapılmıştır. Vilâyet bütçesin- 
den ayrılan 5000 lira ile inşaata der- 
hal başlanması için lâzım gelen ted- 
birler alınmıştır, 


sn mehdi 


Amerikanın Avrupaya 
görünmiyen siması 


Bir tek şehrin muhitinde halkın yardımıyle 
kurulan ve yaşayan 17 üniversite ve Kollec 


I Yazan: Ahmed Emin Yalman |J 


New - York Mart 

Bir iki hafta evvel Nevyorkta bir 
kaç ecnebi gazeteci ile Amerikadan 
bahsediyorduk. Amerikaya gelen her 
ecnebinin ilk işi kusur aramaktır. 
Hazır bulunanlardan her biri, gözü- 
ne çarpan kusurları saydı, döktü. 
Tenkitlerden çoğu şunlardı: Ameri- 
kanın maddi alâkalar üzerine kurul- 
ması, burada çok acele yaşanması, 
fikir ve sanat kıymetlerine vakit ayır- 
mağa imkân olmaması... 

Bu konuşmadan bir, iki gün sonra 
Nevyorktan ayrıldım. 

Kıymetli Türk dostu Dr. Ellisin ge- 
çen mektubumda, bahsettiğim daveti 
üzerine Filâdelfiyaya gittim. Kendi- 
mi derhal bambaşka bir muhitte bul- 
dum. Nevyorkun baş döndürücü ha- 
yatından sonra sakin bir limana ka- 
vuşmuş gibi bir his duydum. Bir iş 
muhiti daima gözü şaşırtıyor, insanı 
sathi kanaatlere saptırıyor. Filâdel- 
fiya civarından görünen Amerika ha- 
yatının hiç de Nevyorktan göründüğü 
gibi maddi ve acele bir manzarası 
yoktu. 

Dr. Ellisin, Filâdelfiyadan yarım 
saat uzakta fikir adamlarının başba- 
şa yaşadığı bir muhitte bir evi var. 
Swarthmore adındaki bu muhit ay- 
nı isimdeki canlı bir kollecin etrafın- 
da kurulmuştur. Bahçeli evler içinde 
oturan bütün bu profesörler, muhar- 
rirler, doktorlar, gazeteciler birbirle- 
rini yakından tanıyorlar. Hayatları 
müşterek bir şekilde geçiyor. Fikir 
hayatının başka muhitlerde kolay 
kolay bulunamıyan olgun ve dolgun 
bir şeklinden hiç mahrum kalmıyor- 


“lar, Bazan buralarda zengin, gösteriş 


meraklısı, maddi ruhlu bir adam ev 
alıyor. Fakat fikir adamlarının ha- 


YENİ 


yatını bir kale kapısı gibi sımsıkı ka- 
palı buluyor. Muhit yalnız kendi sÜZ- 
geçlerinden geçenleri benimsiyor ve 
bunlar arasında bizim eski zaman- 
larda alıştığımız sıkı komşuluk mü- 
nasebetleri tarzında münasebetler 
kuruyor. 

Dr. Ellis beni komşularile tanıştır- 
dı. Mahalleye bir misafir gelmesi bir 
hadise tesirini yapıyordu. Herkes bu 
misafiri mahallenin misafiri sayıyor, 
«Hoşgeldin» diye kapıdan başını uza- 
tıyordu. Sabah kahvaltı zamanında 
bütün yakın komşularla tanışmış, 
hayatları, çalışmaları hakkında bir 
çok hoş şeyler öğrenmiştim. 

Dr, Ellise Amerikanın maddi ha- 
yatı, dar alâkaları hakkında Nev- 
yorktaki ecnebi gazetecilerinden işit- 
tiğim sözleri tekrar ettim. Dedi ki: 

— Türklerle Amerikalıların birbir- 
lerini bu kadar iyi anlamalarına se- 
beb var: Her iki millet, dünya tara- 
fından bir türlü anlaşılamamıştır. 
Türkler ne yapsalar bunları ayrı bir 
ölçü ile ölçmeğe çalışan adamlar ek- 
sik olmuyor. Amerikanın simasını da 
tamamile yanlış taraftan görmekte 
Avrupada umumi bir israr verdır. 
Meselâ bütün alâkalarımızın maddi 
sahada kaldığını söylüyorlar. Bera- 
berce Filâdelfiyanın yüz mil muhi- 
tindeki üniversite ve kolleçleri bir sa- 
yalım da bakınız ne neticeye varaca- 
gız. 

Pensilvanya üniversitesinden, Eins- 
teine kapılarını açan ve kürsü veren 
Prinstenden, John Hopkins'den 
Temple üniversitesinden başlıyarak 
saydık. İlk hamlede sırf hafızadan 
on yedi adedine vardık. Bunlar için- 
de yalnız bir tanesi Pensilvanya hü- 
kümetinin bütçesinden para alıyor. 


Günün Ansiklopedisi 
CAMİ 


Diğerleri ve en büyükleri Amerika 
zenginlerinin vakfettiği paralarla ku- 
rulmuştur. Varlıklarına gene zengin- 
lerin yardımile devam ediyorlar. Bu 
üniversitelerden bir çoğunda bilgi 
için cidden orijinal çalışmalar ve ya- 
ratmalar vardır. Üniversite tahsili 
görenlerin bolluğu ve hayatta yer 
bulmanın zorluğu (gittikçe sıkı bir 
mücadeleye yol açıyor. Üste çıkmak 
için çalışmak, düşünmek, yaratmak 
ihtiyacı gittikçe artıyor, 

Hatırımıza ilk hamlede gelen on 
yedi yüksek mektebile Filâdelfiya ci- 
varı Amerikanın belli başlı bir bilgi 
merkezi sayılmaz. Nevyork, Boston, 
Şikago, San Fransisko etrafındaki 
bilgi zenginliği Filâdelfiyayı” geride 
bırakacak şekildedir. Bundan başka 
hemen her yerin kendine mahsus 
büyük, küçük bir üniversitesi veya 
kolleci vardır. Bunlardan hükümet 
parasile açılanlar daima ikinci dere- 
cede kalmıştır. Sırf bilgi adna tam 
istiklâl içinde çalışanlar kat kat üs- 
tün bir hale gelmenin yolunu bul 
muşlardır. 

Amerikada çekirdekten — yetişmiş 
bir takım iş adamları para kazanâ 
yım diye durup dinlenmeden çalışır- 
lar, Sonra ortada para, kütüphane, 
sanat kolleksiyonu gibi kıymetler 
toplanınca ilk düşünceleri bunları 
bilgi müesseseleri veya içtimai yar- 
dım teşkilâtı şeklinde umuma ter- 
ketmektir. Çocuklarına bol para bi- 
rakmağı gaye bilen Amerikalı baba 
azdır. Hazır parayı çocukları için har 
yatta bir yardım değil, bir engel sar 
yarlar. Her Amerikalı zenginin vasi- 
yetnamesi, :-tenbel evlâtlar için acı 
haberlerle “doludur. 

(Devamı 10 uncu sahifede) 


Eminönü meydanına bütün şaşaasile zinet veren bu 
eser kimler tarafından ve nasıl yapıldı? 


Karilerimizden B. Ferid Çark, ga- 
zetemize yolladığı bir mektupta, gü- 
nün mevzuu olan Yeni Cami'nin ta- 
rihçesini anlatmamızı istiyor. (İstit- 
raden söyliyelim ki, B. Çark'ın endi- 
şesi yersizdir; zira Yeni Cami tamir 
ediliyor.) 

... | 

Üçüncü Muradın zevcesi ve üçün- 
cü Mehmedin validesi olan (Safiye 
sultan 1597 senesi ağustosunda (Hic- 
ri 1006 senesi muharreminde) bu 
caminin temelini attırmıştır. Mimar 
Davud tarafından işe başlanmıştır. 


Mimarın ertesi sene vefatı üzerine 
başmimarlıkta halefi olan Dalgıç Ah- 
med Çavuş 1012 (Milâdi 1603) yılına 
kadar vazifeye devam etmiştir. Fakat 
o sene üçüncü Mehmed vefat ettiğin- 
den, inşaat geri kaldı. Pencerelerine 
kadar yükselen yapı, öylece bekletil- 
di. 1071 (Milâdi 1660) ta, dördüncü 
Mehmedin annesi Hatice Turhan sul- 
tan, mimar Mustafa ağayı inşaata 
devam için memur etti. 1663 te mabe- 
dir. küşad resmi icra edildi. 

Yeni Cami'nin asıl ismi «Valide 
Camisi» dir. Başlangıçta tam sahilde 
bulunan bu yapının önünü zamanla 
deniz doldurmuş, dolan yerde de 
- şimdi yıktırılmakta olan - O çirkin 
yapılar peyderpey yükselmiş, lâtif 
manzarayı kapamıştır. 

Selâtin camileri arasında gerek mi- 
mari mükemmelliği, gerek harici ve 
dahili teferrüatının zarafetile, Yeni 


- Cami tefevrüd eder. Üçer şerefeli mi- 


nareleri gayet mevzundur. Orta kub- 
benin dört yanında birer yarım kub- 
be vardır. Şadırvan avlusile birlikte, 
büyük küçük takriben 66 kubbesi 
mevcuddur. 

Gerek caminin içindeki, gerek hu- 


KİRMA rd Zİ Dİ İİ 


susi daire halinde olan Hünkâr mah- 
filindeki çiniler, çinicilik sanatimizin 
ikinci parlak devrini temsil eder. Bu 
mahfile çıkmak için gayet mükemmel 
bir kapı ve merdiven vardır. Meydan 
tarafındaki rampanın sonradan ilâve 
edildiği zannedilmektedir. 

Camiye bitişik olan ve «yıkılsın mı, 
yıkılmasın mı?» diye münakaşası ya- 
pılan kemerli kısım hakkında, hey- 
keltraş bay Nijad Sirel demişti ki: 

— O kısım, eski sivil mimarimizin 
misalsiz bir nümunesidir. Tarihi ve- 
sika olması noktasından, kıymeti Ye- 
ni Camininkinden de mühim olan bu 
binanın yıkılması mevzuubahis olar 
maz! 

*** 
Safiye Sultan 

Yukarıda verdiğimiz tafsilâttan an- 
laşıldığına göre, Yeni Cami'yi Safiye 
sultan inşaya başlatmıştır. 1560 ta 
doğup 1618 de vefat eden bu meşhur 
kadın, aslen Venediklidir; kızlık ismi 
Baffo'dur. Pederi, Korfo valisiydi. 
Genç kız on beş yaşındayken Türk 
korsanları tarafından esir edilerek 
saraya getirilmiş, safiyetinden dola- 
yı Safiye ismini almışsa da, gözüne 
girdiği padişah üçüncü Sultan Mu- 
rad üzerinde ve ondan doğan oğlu 
üçüncü Mehmed üzerinde büyük bir 
nüfuz temin etmiştir. Fakat torunu 
birinci Ahmed, onu - şimdi Üniver- 
sitenin bulunduğu yerdeki - Eski sa- 
raya hapsetti; böylece nüfuzundan 
kurtuldu. 

“** 
Bir yanlış 

Helil Etem beyin «Camilerimiz» 
isimli bir kitabı vardır. Bunda Yeni 
Camiden bahsederken şöyle yazıyor: 

«Üçüncü Mehmedin 1012 (Milâdi 
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1603) senesi içinde ve validesinin de 
iki sene son»a vefatlarile caminin in- 
şası Milâdi 1660 senesine kadar tatil 
edilmiştir.» 

Safiye sultanın oğlundan iki yıl 
sonra öldüğü doğru değildir; 1618 de 
vefat ettiği, Türk ve garp âsarında 
tesbit edilmiştir. 

Li 
Bir garabet 

Sultanahmed Cami'sini yaptıran 
birinci Ahmed, tahta çıktığı vakit, 
Yeni Cami, pencerelerine kadar inşa 
edilmiş bulunuyordu. Padişah, bü- 
yük annesini hapsettirdikten sonra, 
bu yapıyı böylece bütün. saltanatı 
müddetince bıraktı. Bu müddet zar- 
fında ise, 1609 da inşasına başlanan 
Sultanahmed Cami'si 1616 da, yani 
Safiye sultanın vefatından iki yıl ev- 
vel nihayet bulmuştur. Demek olu- 
yor ki, Yeni Cami yarıdayken başla 
nan Sultanahmed başlamış, bitmiş, 


neden sonra Yeni Cami tamamlan- 
mıştır. 
..* 
Hatice Turhan Sultan 


Aslı Rus olup on iki yaşlarındayken 
Kırım Tatarlarının eline düşen ve 8âr 
raya cariye diye getirilerek, sonra» 
dan Hatice Turhan adını alan tari- 
hin bu meşhur kadını 1627 de doğ- 
muş, 1682 de vefat etmiştir. 

Deli İbrahimin annesi Kösem sul- 
tan, onu oğluna odalık olarak verdi, 
Hatice Turhan dördüncü Mehmedi 
doğurdu. Saray entrikaları netice- 
sinde Turhan, kayınvalidesi Kösem'i 
öldürttü ve otuz sene müddetle dev; 
let işlerine hâkim oldu. Köprülü Meh» 
med paşayı iktidar mevkiine getir- 
mekle faydalı bir iş gördü. Yeni Ca- 
mi'yi de bitirtti, Türbesi bu caminin 
avlusundadır. » (v.) 
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da görüşülmesini istedikleri meseleler 


Yetmiş sahife tutan bir rapor hazırlanarak 
Maarif Vekâletine gönderildi 


Önümüzdeki yaz mevsiminde An- 
karada toplanacak Maarif şürası için 
liselerle ortamektep müdür ve mual- 
limlerinin iştirakile yapılan toplantı- 
larda karar altına alınan dilekler İs- 
tanbul Maarif müdürlüğü tarafından 
bir rapor halinde Maarif Vekâletine 
gönderilmiştir. 

İstanbul muallimleri şürada görü- 
şülmesi lâzım gelen birçok mühim 
meselelere temas etmişlerdir. Yetmiş 
büyük sahife tutan raporda Jiselere 
taalluk eden noktalar bilhassa şun- 
lardır: 

Yeni bir mektep açılacağı zaman 
lâboratuar malzemesi, ders âletleri 

“wesair bütün müştemilâtı ihtiva eder 
bir halde bulunmalıdır. Bundan baş- 
ka liselerde eksik olan ders malzeme- 
si de tamamlanmalıdır. 

Ders âlet ve levazımının kullanıl- 
masını öğretmek üzere muallimlere 
mahsus kurslar açılmalıdır. Talebe- 
nin umumi seviyesini yükseltmek için 
liselerdeki kütüphanelerin zenginleş- 
tirilmesi icap eder. 

Lise muallimliğine, ehliyet ve mu- 
vaffakiyeti ogörülmiyenlerin tayin 
edilmemesi, muallimliğin cazip bir 

“ meslek haline getirilebilmesi için lise 
muallimi olacakların Baremde şim- 

“dikinden bir yüksek dereceye alınma- 
ları, İstanbuldaki yüksek muallim 
mektebi kadrosunun genişletilmesi, 

“dise muallimi ihtiyacını karşılamak 
üzere Ankaradaki dil, tarih, coğraf- 
suretile de Ankarada da bir yüksek 
muallim mektebi tesis edilmesi icap 
eder. 

. Raporda lise imtihanlarına temas 
edilmekte ve tahriri imtihanların 
gayri muayyen günlerde yapılması ve 
bu imtihanlarda talebeye verilecek 
notların muallimlerin kanaat notile 

“birleştirilerek verilmesi istenmektedir. 

Bundan başka lise olgunluk imti- 
hanına girecek talebe için evvelâ bir 
(eleme imtihanı) yapılması ve bu im- 
tihanda muvaffak olacakların olgun- 
luk imtihanına girmeleri tavsiye edil- 
mektedir. 

Askeri kampların da esaslı ve cezri 
surette ıslâhı bu kampların mektep- 
lerde değil, ayrı bir yerde yapılması 
da teklif edilmiştir. 

Liselerde haftada verilen 26 saat- 
lik derslerin 24 saate indirilmesi ve 
derslerin öğleden evvel nazari olarak 
okutulması, öğleden sonraki zamanla- 
rın tatbikata inhisar ettirilmesi fay- 
dalı görülüyor. Raporda liselerdeki 
izdihamın önüne geçmek üzere ilk 
mektebi bitirenler için meslek mek- 
tepleri açılması da isteniyor. 


Ortamektepler 


Raporun ortamektep kısmına gelin- 


ce; ortamektep muallimleri, ortamek- 
tep bünyelerinin tayini ve faaliyet 
şekillerinin tesbitini ancak memle- 
kette yapılacak umumi teşkilât ile 
mümkün görüyorlar. Ortamektep ta- 
limatnamesinin birinci maddesinde 
ortamekteplerin hayata ve bir mesle- 
ge hazırlayıcı mahiyette ve liselere 
mahreç olmaları lâzımgeldiği tesbiü 
edildiği halde tatbikatta buna riayet 
edilmediği ve ortamekteplerin yalnız 
liselere mahreç oldukları ehemmiyet- 
le kaydedilmektedir. 


Bundan başka rapor ortamekteple- 


re girme yaşını da tashihe muhtaç 
görüyor. 
Talimatnamenin şimdiki hüküm- 


lerine göre bir çocuk, 12 ile 17 yaş 
arasında ortamektebe kaydedilebilir. 
Rapor, bu 17 yaşını çok görmektedir. 
Bir talebenin sınıfta döndüğü de far- 
zedildiğine göre böyle bir çocuğun 21 
yaşında ortamektebi bitirmesi lâzım- 
dır. Halbuki bu yaş da askerlik çağı- 
dır. Rapor çocuğun 12 ile 15 yaş ara- 
sında mektebe kabul edilebileceğini 
ve 15 yaşında ortamektebi bitirmesi 
lüzumunu müdafaa etmektedir. 


Raporda, ortamektep talimatnamesi- 


nin yeni ihtiyaçları karşılayacak ş€- 
kilde tadili, müdür muavinlerinin yal- 
nız idare işlerile büroya bağlı bir şe- 
kilde çalışmamaları, disiplin işlerile 
de meşgul olmaları istenilmektedir. 

Ortamektep müdürlüğüne tayin 
edileceklerin müdür muavinlerinden 
seçilmeleri, ortaokullardaki terbiye- 
vi teşekküllere ait anayasanın tesbi- 
ti de isteniyor. 


İmtihan meselesi ve mual- 


limlerin kıyafeti 

Şimdiki talimatnemeye göre bir ta- 
lebe imtihana girmeden rapor vesaire 
suretile bir sınıfta üç sene okuyabil- 
mektedir. Bunun mahzurunu gören 
rapor, talebenin her sene imtihana 
girmesini mecburi tutmaktadır. Ra- 
porda ortamektep muallimlerinin, 
vazife esnasında, hakimlerde olduğu 
gibi hususi bir kıyafetleri olması, ve 
talebe ile muallim arasındaki mua- 
şeret usullerine riayet edilmesi için 
daha bazı temennilerde bulunulmak- 
tadır. 


Fıstık toplarken ağaçtan 
düşerek öldü 

İzmir (Akşam) — Bergama kaza- 
sının Kozak nahiyesinde Aşağıcuma 
köyünde Mehmed oğlu B. Kâzım, 
Kiye ile fıstık ağaçlarında dolaşarak 
çam fıstığı toplarken yere düşmüş 
ve ölmüştür. 


AKŞAM 'ın tefrikası 


Tefrika No, 34 


AŞKIN KURBANI 


— Büyük macera romanı — 


Balkon penceresini kapatan kalın 
kadife perdenin arkasında, halının üs- 
tünde iki erkek ayağı görünüyordu. 

© Çamurlu, biçimi bozulmuş, hareketsiz 
“ duran iki iskarpin... 

Paralarını, mücevherlerini çalmak 

“ için genç kızın uyumasını bekliyen bir 
hırsız orada gizliydi. 

Muhakkak ki buraya kadar girmek 
isteyen adamın niyeti bozuktu. İca- 
bında cinayetten bile korkmıyacak- 
tı. 

Perihan put gibi yerinde durdu. 

Biran tereddüd etti. 

Zile basıp adamlarını çağırsa, onlar 
gelinceye kadar herif onu öldürürdü. 

© Muhakkak ki perdenin bir kenarın- 
“dan hareketlerini gözetliyordu. 

Kararını verdi: 

Sanki hiç birşey farketmemiş gibi 
odanın ortasına doğru yürüdü. 

Birdenbire tabancayı doğrultarak 
perdeyi açtı. 

— Kımıldama... Ateş ederim. 

Herif, kıpırdamadı. 

Elektriğin bol ışığı altında, gözle- 


Nakleden: (Vâ-Nü) 

rini kırpıştırdı. 

Korktuğu belliydi. 

Yalvarmağa başladı: 

— Affedin... Merhamet edin... 

Perihan karşısındaki adamın hakiki 
bir cani olmadığını farketti. Bilâkis 
kibar bir hali vardı, Kır saçları mun- 
tazam taranmış, yüzü gözü temiz; traş 
olmuş... 

Elbiseleri pek eski olmasına rağmen, 
belli ki iyi bir terzi elinden çıkmış... 

Hırsız sapsarı kesilmiş, titriyordu. 
Perihan tabancasile onu tehdid ede- 
rek, yavaş yavaş zile doğru yürüdü. 

Adam yalvardı: 

— Allahaşkına... Beni 
yin... Beni ele vermeyin... 

— Buraya nasıl girdin? 

— Söyliyeyim efendim...Size bütün 
hakikati söyliyeceğim... Bu evde yal- 
nız oturduğunuzu biliyordum. Zengin 
olduğunuzu da işitmiştim, Geçenlerde 
gayet güzel elmaslar aldığınızı duy- 
dum. Fırsat bekledim. Fırsatı bulun- 
ca da içeri girdim. 

— Fırsatı bu akşam mı buldun? 


mahvetme- 


izmir Çocuk yuvası 


ui ze 4 « - 
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Çocuk yuvasında açık havada 
oynıyan çocuklar 


İzmir (Akşam) — İzmir belediyesi- 
nin mühim müesseselerinden biri de 
Karşıyakadaki çocuk yuvasıdır. Yu- 
vanın kadrosu 60 kişiliktir. Şimdi yu- 
vada 58 çocuk vardır. Belediye, bu şef- 
kat müessesini genişletmek kararını 
vermiştir, Önümüzdeki sene içinde el- 
li yataklı yeni bir paviyon inşa edile- 
cek, müessesenin kadrosu (110) a çı- 
karılacaktır. Belediye reisi B. doktor 
Behcet Uz, müesseseyi sık sık ziyaret 
ederek çocukların bakım usulleri ve 
sıhhatleri üzerinde ehemmiytle meş- 
gul olmaktadır. Yuvanın müdürü Dr. 
bayan Sabiha Sayındır. Bu mütehas- 
sıs elinde yuvada bakılan ve büyü- 
tülen çocuklar arasında vefiyat nisbeti 
gayet azdır. 

Yuvada bir yaşına kadar çocuklar, 
1-3 yaşındaki çocuklar ve daha büyük 
yaştaki çocuklar için ayrı ayrı salon- 
lar ve yataklar vardır. Meme çocuk- 
ları için müteaddid sütanueler var- 
dır, Çocukların emzikleri, boksları hep 
ayrı ayrı ve fenni şekilde temin edil- 
miş, yaptırılmıştır. 

Yuvaya fakirlikleri dolayısile kim- 
sesiz kadınların çocukları alınniakta- 
âır. Maamafih sokaklara, suraya bura- 
ya vicdansız anneler tarafından ter- 
kedilen çocuklar da burada bakılmak- 

ta ve büyütülmektedir. 

Çocuklar, dört beş yaşına gelince iyi 
ailelere evlâdlık verilirler. Bu aileler 
hakkında tahkikat yapılmadıkça ço- 
cukların verildiği vaki değildin. 7-8 ya- 
şına gelen çocuklar Maarif Vekâletinin 
yatılı mekteplerine verilmektedir. Bü- 
yük yaştaki bu çocuklar için yuvanın 
ayrı bir binasında bir de mektep vü- 
cude getirilmiştir. 20 kadar büyük yaş- 
taki çocuk bu mektepte hergün ders 
görmektedir. Çocuk yuvasının geniş 
bahçesinin bir kısmı belediyenin fi- 
danlığıdır. Burada her sene binlerce 
fidan yetiştirilerek şehrin ağaçlandır- 
ma işlerinde kullanılmaktadır. Yuva- 


— Evet... Kaç gündür gözetliyor- 
dum. Bu akşam siz gittiniz. Arkanız 
sıra, adamlarınızdan biri kapıyı ara- 
lık bırakıp birşey almağa çıktı. Hava 
kararmıştı. Etrafta kimse yoktu. He- 
men eve girdim. Tesadüfen bu odaya 
daldım. Yatak odanız olduğunu anla- 
yınca perdenin arkasına saklandım. 

— Bu kadar cüret gösterdikten son- 
ra, şimdi de korkudan ağlıyorsun, yal- 
varıyorsun. 

— Evet, korkuyorum... Hapiste sü- 
rüklenmekten ödüm patlıyor... Fakat 
sanmayın ki şahsım için... Allah aş- 
kına beni ele vermeyin... Bu vaziyete 
düşmenin beni mazur gösterecek ne 
sebepleri vardır. 

— Mazur mu? 

— Öyle ya, baksanız a yüzüme, kı- 
yafetime... Nasıl bir sefalete yuvarlan- 
dım... 

— Çalışın... Çalışmak insanı mezel- 
letten kurtarır. 

— Hangi işe gireyim!.. Ne bir dos- 
tum, ne bir ahbabım var... Bana mü- 
zaheret edecek hiçbir tanıdığım yok. 

— Hırsızlık mı yapmak lâzım? 

— Emin olun hanımefendiciğim... 
Size yemin ederim ki ilk defadır... Hem 
ben iş bulmuş olsam bile para kazar - 
mak uzun sürer... Halbuki bana birc ın 
çok para lâzım. 

Genç kadın hayretle: 

— Ne demek istiyorsunuz? 


RT a 


nı düşünerek: 


10 Mart 1939 


Sofya mektupları 


İnönünün Amerikaya hitabesi 
Bulgaristanda da alâka ile dinlendi 


Bulgar gazeteleri yeni radyo istasyonlarımız 
hakkında sitayişkâr yazılar yazıyorlar 


Sofya (Akşam) — Türkiye Reisi- 
cümhuru İsmet İnönünün radyoda 
Amerikaya hitabı Bulgaristanda da 
büyük alâka ile dinlenmiş ve samimi- 
yetle karşılanmıştır. Ankara radyosu, 
diğer Balkan memleketlerinde oldu- 
ğu gibi Bulgaristanda da gittikçe bü-, 
yük alâka uyandırıyor ve muntaza- 
man takip olunur. Yeni Türkiye rad- 
yosunun büyüklüğü, kuvveti ve prog- 
ramı hakkında matbuatta sık sık yazı- 
lar yazılmaktadır. 

Sofyada çıkan resmi Dnes gazetesi, 
«Yeni Türk radyo istasyonu» başlıği- 
le şu yazıyı neşretmiştir: 

«Ankarada birkaç ay evvel kurulan 
radyo istasyonu belki de Yakın Şarkın 
en kuvvetli istasyonudur. Böyle bir 
radyo istasyonuna Türkiyede birkaç 
yıldanberi ihtiyaç hissediliyordu. Na- 
fa Vekili Ali Çetinkaya «Yeni Türki- 
ye sesinnin dünyanın her tarafında du- 
yulması için yorulmadan çalışmış-bir 
devlet adamıdır. 

Birkaç aydanberi faaliyete geçen 
yeni Ankara radyo istasyonu, kısa bir 
zamanda dünyanın her tarafından bin- 
lerce mektup almıştır. Bunların çoğu, 
bütün kıtalara yayılan Türklerdendir 
ve kendilerine vatanlarının sesini du- 
yuran Türk hükümetine teşekkür et- 
mektedirler. 

Ankara istasyonunun açılışındanbe- 
ri alınan bu neticeler, dış memleketler- 
de Türklerin arzularını tatmin edil- 
mesi için radyo idaresine, Ankara is- 
tasyonunda bir muhaberat bürosunun 
açılmasını tekarrür ettirmiştir. 

Ankara radyo istasyonu, : yabancı 
memleketlerde yaşıyan Türklerden ma- 
ada, Türkiye halkı arasında da alâ- 
ka uyandırmaktadır. Radyo makinele- 
ri 1935 de 6,175 iken şimdi 44,000 i bul- 
muştur. Yalnız Ankarada abonman- 
lar 6766 dır. 

Üç sene evvele kadar Türkiyede ekse- 
ri vilâyetl&de radyo hemen tanınmı- 
yordu, halbuki şimdi radyo memleke- 
tin en kuytu köşelerine kadar girmiş- 
tir. İstatistiklere göre Türkiyede 366 
kişiye bir radyo isabet etmektedir. 

Nafıa Vekâleti Türkiyede radyo işi- 
ne çok ehemmiyet veriyor. Yakında 
halk için ucuz radyolar satılığa çıka- 

TTTTEİTİEİTETTELL RL Li kiekelekninkelnieinininiei 
nın bahçesinde tavuk yetiştirmeğe 
mahsus bir de geniş kümes vardır. Bu- 
radan elde edilen yumurtalar yuva- 
daki çocuklara yedirilmektedir. 

İzmir belediye reisi, çocuk hastalık- 
ları mütehassısıdır. Bu itibarle yuva- 
daki çocukların sıhhatleri üzerinde 
pek çok çalışmaktadır. 


rılacaktır. Böyle ucuz nevinden 60,000 


parça radyo makinesi xmamlanacak ve 


bu aded ileride 100,000 i bulacaktır. 
O zaman Türkiyede 17 kişiye bir rak 
yo düşecek demektir. Ve böylelikle 
Türk halkı, kendisinin kültür inkişafı 
ehemmiyetini haiz insanlığın terakki- 
sile daimi temasta bulunacaktır.» 


Bulgar radyo istasyonları 

Bulgaristanda Sofyada, Varna ve 
Eski Zağrada olmak üzere üç radyo 
merkezi vardır. Bunların en kuvvet- 
lisi Sofyaya yakın Vekarel köyünde 
yeni yapılan istasyondur. 

Bulgaristanda bu yeni istasyon ku- 
rulduktan sonra radyo abonamanları 
birkaç misli artmıştır, Çünkü radyo 
makineleri Bulgaristanda çok ucuza 
satılmaktadır. 4 lâmbalı radyo maâki- 
neleri bizim paramızla 20 lira kadar- 
dır. Köylerde, halka dinlettirmek için 
belediyeler de birer radyo makinesi 
almışlardır. Her mektepde radyo var- 
dır. 

Bulgar radyoları, sabah erkenden 
dinleyicilerine musiki ile jimnastik 
yaptırtmakla başlıyarak günde üç dört 
defa neşriyat yaparlar. Radyo prog- 
ramları ıslah edilmiştir. Yapılan neş- 
riyatta en ziyade garp musikisine, mil- 
li propagandalara ehemmiyet veril- 
mektedir. 


Bir ölü mezarından çıkarıla- 
rak cesedinden ölümünü intaç 
eden mermi çıkartıldı 

İzmir (Akşam) — Bayındırın Fı- 
rınlı köyünde Ali isminde birisi bir 
gece, evli bir kadın olan, Ayşenin evi- 
ne taarruz etmiş, tabancasile kadını 
tehdid ederek arzusuna rametmek 
istediği sırada Ayşe, tabancayı kapa- 
rak Ali Şeni sırtından yaralamış, ya- 
ralı İzmir Memleket hastanesine ge- 
tirilmiş, fakat orada ölemüştü. Ali 
ölmeden evvel verdiği ifadede: 

— Beni vuran Ayşe değildir, biz 
Ayşe ile odada oturuyorduk. Dışarı- 
dan başka biri tabancasını ateş etti, 
Beni vurdu, Ayşenin suçu yoktur. de- 
miştir. 

Bayındır sorgu hâkimliği, ölümü 
intaç eden ve Alinin vücudünde “ka- 
lan kurşunun o bulunmasını izmir 
ikinci sorgu hâkimliğinden istemiş 
ve İzmir sorgu hâkimi, 24 şubatta 
ölmüş ve gömülmüş olan Ali Şenin 
mezarını açarak cesedini çıkartmış, 
ölümü intaç eden mermiyi bulduri- 
muştur. Tahkikata Bayındır sorgu 
hâkimliğince devam edilecektir, 


Erkek, ağzından fazla lâf kaçırdığı- 


— Hiç efendiciğim, hiç! - dedi. 

Genç kadın muhatabını süzdü: 

— Beni hayrete düşüren güzel ko- 
nuşmanızdır... Belli ki daima bu iğ- 
renç meslekte değilmişsiniz. 

— Öyle efendim... Vallahi billâhi... 
Ah anlatsam, ah size söyliyebilsem ba- 
şımdan geçenleri... Fakat delillerime 
rağmen bana inanmazsınız ki... 

— Kimbilir. Siz anlatın... Samimi 
bir itiraf daima yalandan tefrik edi- 
lir ve merhameti celbeder. 

Hırsız bir an tereddüd eder gibi ol- 
du. Sonra: 

— İşte, efendim... Beni bu iğrenç 
vaziyette görmenize rağmen ben gü- 
yet kibar bir ailedenim... İçtimai mev- 
ki sahibi bir şahsiyetim. 

— Siz mi? 

— Evet efendim. 

— İsminiz ne? 

Herif başını önüne eğerek mırıldan- 
dı: 

— Bana Kadri Memduh paşa derler. 

Perihan, dehşetle bağırdı: 

— Siz?... Kadri Memduh paşa mı?... 
Haydi canım. Yalan söylüyorsunuz. 

— Hayır efendim... Yalan değil. 
Suriyeden yeni geldim. 

Genç kadın, şaşkın şaşkın: 

— Suriyeden ha? 

— Talih bana yar olmadı... İşte bu 


perişan hâle girdim. 

— Yeter... Bu kadar yalan söyleme- 
yin... Siz mi Kadri Memduh paşası- 
nız?... Asla.. Yalan söylediğiniz ben- 
ce muhakkak. 

— İnanmıyacağınızı size söylememiş 
miydim?... Fakat işte, sözlerimin doğ- 
ruluğuna dair elimde vesikalar var... 
Buyrun, bakın. 

Evrakla dolu olan torbayı Perihana 
uzattı. 

Genç kadın nüfus kâğıdına göz at- 
tı. Evet, diyecek yoktu... Evrak yolun« 
da! 

— Bu torbayı çalmışsınız... Eminim 
ki, bunu elde etmek için Kadri Mem- 
duh paşayı da öldürdünüz... Artık te- 
reddüd etmiyorum... Sizi şimdi polis 
Se vereceğim... 

Genç kadın tabancayla adamı teh 
did ederek, gene zile doğru yürüdü. 

Evet, artık hiç şüphe yoktu. Bu meon4 
hus herif, babasının katiliydi. 

Kadri Memduh paşayı öldürmekle 
Tendunun izdivacına mâni olacak yo- 
gâne kuvveti de yok etmişti, Demin 
intihar etmek isteyişi de bu herifin Yü“ 
zündendi. i 

Hattâ uzun uzun polisi çağırmağa | 
ne hacet?... Şimdi tabancayı çekip onü 
köpek gibi gebertmek en doğrusu. 

Tam tetiğe basacağı sırada tered- 
düd etti, 


(Arkası var), 


izmirdeki cinayette 


tahrik var mı? 


Amerika Bahriye nezaretinin| Katil Ali Osmana bıçağı 
tahkim etmek istediği 


bu ada nasıl bir yerdir? 
Meşhur denizci Macellân 1521 de bu 


ada sayesinde ölümden kurtulmuştu 


Amerika Bahriye Nezaretinin Guam 
adasını tahkim etmek istediği, fakat 
mebusan meclisinin adanın Japonya- 
ya yakınlığı hasebile, Tokyo hükü- 
meti tarafından fena tefsir edilmemek 
için adada yiyecek ve içecek bulmuş- 
milyon doları kabul etmediği malüm- 
dur. Bu münasebetle Guam adasının 
vaziyeti, tarihçesi, ahalisi hakkında 
okuyucularımıza bazı malümat ver- 
mek isteriz: 

Meşhur denizci Macellan 1521 se- 
nesinde yelkenli gemisile ilk devriâlem 
seyahatini yaptığı zaman 3ay20gün 
çalkandıktan sonra ufukta bir kara 
parçası görmüşler. Bu kara parçası, 
kendileri için bir halâs ve selâmet 
teşkil edecekti. Zira Macellan ile ar- 
kadaşları, bu uzun seyahat esnasında 
aç kalmışlar, gemide bulunan derileri 
ve ambarda yakalıyabildikleri gemi 
farelerini açlıktan ölmemek için ye- 
meğe mecbur kalmışlardı. 

Skorpit hastalığı da gemicileri kırıp 
geçirmişti. 

Macellan ufukta gördüğü bu kara 
parçasına derhal dümen kırdı ve sa- 
hilde bulduğu münasip bir koyda de- 
mirledi. Bu kara parçası Guam adası 
âdi. Macellan ile arkadaşları, bu ada- 
da uzun müddet kalmışlar, uzun s€- 
yahatten mütevellid yorgunluklarını 
dâinlendirmişler, denize tekrar açılmak 
için adad yiyecek ve içecek bulmuş- 
lardı. Macellan Guam adasının hal- 
kından hiç memnun kalmamış, gemi- 
sinden bir sandal çaldıkları cihetle, 
onları çok ağır bir şekilde cezalandır- 
anıştı. 

Ada İspanyollardan Ame- 
rikalılara geçiyor 

Guam, yavaş yavaş İspanyollar ta- 
rafından feth ve zaptedildi, ahalisi 
misyonerler tarafından hıristiyanlaş- 
tırı'dı. Ada 1898 senesine kadar İspan- 
yol hâkimiyeti altında bulunduktan 
sonra ansızın bir gün Amerikalılar ta- 
rafından işgal edildi. 

Guam, Bahrimuhitikebirde bulunan 
Maryan adaları grupuna mensup ada- 
cıkların en büyüğüdür. Amerikalılar, 
Guam adasının askeri ve bahri ehem- 
miyetini derhal kavramışlar, oradan 
Kaliforniyayı Filipin adalarına bağlı- 
yan dört telgraf kablosunu geçirmiş- 
Jer adayı da bahri ve havai bir üsse 


Guam adasında bir gurup 


çevirmişlerdir. Kaliforniya ile Filipin 
arasında işleyen tayyareler, Havay 


Düğün müsrafları güveğiye aittir, 
Düğün ziyafetine davet edileceklerin 


adalarına uğradıktan sonra Filipin | miktarını güveği ile gelinin ana ve 
adalarına varmazdan evvel Guamda | babası tayin ederler. Ev mobilyesini 


tevakkuf ederler, oradan benzin ve 
saire alırlar, Filipin adalarından son- 
ra da son merhale olarak Hung-Kung 
limanına uğrarlar. Bu uzun seyahat 
mseafesi 3745 deniz milidir. Fakat Gu- 
am adası, Amerika - Asya arasındaki 
hava seferleri için zaruri bir üs teşkil 
etmekle kalmıyor. Kaliforniyadan Fi- 
lipin adalarına ve Çin sahillerine gi- 
den Amerikan harp ve ticaret gemileri 
için de zaruri bir durak vazifesini gö- 
rüyor. 
Melez bir medeniyet 

Guam xdasında beyazların medeni- 
yetile yerli halkın âdetleri biribirine 
karışmış, melez bir medeniyet hasıl 
olmuştur. Adanın manzarası çok şi- 
rindir. Toprakları fevkalâde verimli- 
dir. Sıcak memleketlere mahsus, fev- 
kalâde yeşirme ve filizlenme kabiliye- 
ti, bu adada mevcuttur. 

Yerli halkın, Amerikadan gönderi» 
len filimlere gösterdiği rağbet, çok bü- 
yüktür. Sinema kapılarının önünde 
daima büyük bir kalabalık göze çarp- 
maktadır. Yerli kadınlar, çocuklarını 
küçük sinema yıldızı Shirley Temple 
benzetmeğe çalışırlar. 

Adanın merkezi Agana şehridir. Ada- 
daki halkın yarısından fazlası bu şe- 
hirde yaşıyor. 

Okumuş, gözleri açılmış yerli erkek- 
ler, ya ticarete atılırlar ve yahud da 
memur olmağa uğraşırlar. Yerlilerden 
birçokları, Amerika üniversitelerinde 
okumuşlardır. Yerli kadınlar, Ameri- 
kan kadın tuvalet modasını adım adım 
takip ederler, Yerliler, melezdirler. 
Yerlilerin kanları, İspanyol, İskoçyalı, 
Alman ve Amerikan kanile karışmış- 
tır. Melez olmıyan bazı yerliler, bu- 
nunla iftihar ederler ve asalet taslar- 


lar. 
Dil, evlenme şekli 

Malaya dil grupuna mensup Ha- 
moro lisanı, yerli halkın dilidir. Ma- 
amafih mekteplerde tedrisat, yerli mu- 
allimler tarafından ingilizce yapıl. 
maktadır. Guamda, evlenme ananesi, 
adanın halkı gibi melezdir. Yerliler, 
evlenme âdetlerini, beyaz kanların ev- 
lenme âdetlerile karıştırmışlardır. 


de güveği temin eder. Düğün ziyafeti- 

nin ihtişamı, güveğinin serveti ve iç- 

timat mevklile mütenasip olmak lâ- 

zımdır. Ziyafette evvelâ çorba içilir, 

sonunda da dondurma yenilir. Maa- 

mafih, ziyafet yemeklerinden gece 

kuşlarını canlı canlı pişirmek sure- 

tile yapılan bir nevi yemek de eksik de; 
ğildir. Ziyafeti musiki ve dans takip 

eder. Güveği yerli âdete riayet etmek 

isterse, yerli bir çalgıcı çağırır, çalgı- 

cı yüzü koyun yere yatar, eline tek tel 
li uzun bir saz alır, ve hazin hazin nağ- 
meler çalmağa başlar. 

Guamda düğünler, cuma günleri ya» 
pılır. Düğün yapıldıktan sonra gelin 
ile güveği gelinin elbiseleri ile şehirde 
tanıdık aileleri birer birer ziyarete 
mecburdurlar. 


İptidai âdetler 

Adanın ücra köylerinde halk iptidai 
âdetlerini muhafaz etmiş, değiştirme- 
miştir. Yerli kadınlar şayanı hayret 
bir sürat ve meharetle en yüksek hur- 
ma ağaçlarına tırmanırlar, kuruttuk- 
ları otlarla güzel sepetler, hasırlar, 
imal ederler ve bunları beyaz halka sa- 
tarlar. Adanın uzak yerlerinde bütün 
işler kadınlara yükletilir. Çalışan, di- 
dinen kadınlardır, kadınlar, çalışırlar- 
ken erkekler tenbel tenbel vakıt geçi- 
rirler, horoz dövüştürürler ve kuşlar 
üzerinde bahis tutarlar, yerliler talih 
oyunlarına çok tutgundurlar. En fakir 
yerlinin bile, talih oyunlarına mahsus, 
bir kesesi vardır. 

Avrupalıların medeniyetten nasi- 
bedaâr olmamış yerlilerin kadınları, 
çocukları hastalansalar bile erkekler, 
bunları tedavi ettirmek üzere, horoz 
dövüşleri için ayırdıkları paralara ka. 
tiyen dokunmazlar. 

Adada, muz, portakal, hindistance- 
vizi velhasıl sıcak memleketlere mah- 
sus mahsuller ve nebatlar, yetişir. Sa- 
hillerde mütenevvi ve lezzetli balıklar 
yaşarlar, Maamafih yerli bir Guamiı- 
ya verilecek en kıymetli hediye, bir ku- 
tu sardalyedir. 

Yerlilerin evleri ahşaptır ve kazık- 
lar üzerine kurulmuştur. Ev eşyası pek 
sadedir ve en âcil ihtiyaçlarını tat- 


Neşet adında biri vermiş 


Neşet isticvabından sonra suç 
ortağı sıfatile tevkif edildi 


İzmir (Akşam) — 
Tepecik mahalle- 
sinde Lâle soka- 
ğında - bir kadının 
ölümü ve dört ka- 
dının yaralanmasi- 
le neticelenen cina- 
yet tahkikatı es- 
rarlı bazı meseleleri 
meydana çıkarmış- 
tı. Cinayetin üze- 
rinden iki gün geç- 
tikten sonra Meh- 
med Ali adında bi- 
ri, telefonla zabıta- 
ya müracaat et- 
miş, Katil Ali Os- 
manın cinayet için 
kullandığı demiri, 
14 santimetre uzun- 
lJuğundaki sustalı 
büyük Alman bıça- 
ğını ona Neşet adın- 
de, birinin verdiğini 
bildirmiştir. Meh- 
med Ali, karakola 
davet edilmiş, istic- 
vabında: 

— Vaka günü, 
Ali Osmanla Neşet, 
Gazi (o bulvarında 
Tevfiğin kahvesinde 
buluştular, görüştü- 
ler, Ne konuştuklar 
rını duymadım, fakat kahveden çıka- 
cakları sırada Neşet büyük bir bıçak 
çıkarıp Ali Osmana verdi, demiştir. 

Mehmed Aliye cinayete aid bıçak 
gösterilmiş, o da: 

— Evet, Neşetin verdiği bıçak bur- 
dur. 

Demiştir. Hattâ Mehmed Ali, cina- 
yetten sonra Neşetin kendisini göre- 
rek, Ali Osmana biçak verdiğini, za- 
bıtaya haber vermemesini tenbih et- 
tiğini ve: 

— Eğer haber verirsen, kendini öl- 
müş bil. 

Diye tehdid ettiğini de söylemiştir. 
Neşet müddeumumiliğe sevkedilmiş, 
isticvabından sonra hakkında cina- 
yetin suç ortağı sıfatile tevkif kararı 
verilmiştir. 

Katil Ali Osman, üç yerinden ya- 
ralıdır, cinayetten sonra evin bahçe- 
sinde koşarken düşerek elindeki bı- 


çaktan yaralanmıştır. £ Hastanede 
mevkuflara mahsus koğuşta yatan 
katilin yaraları hafifdir. Tahkikata 


göre Ali Osman, öldürdüğü Ayşe Mü- 
nevveri, evvelce hastanede tedavi 
edildiği sıralarda öldürmeği düşün- 
müş ise de hastaneye girememiş. 
bir gün de İhsan Zehranın umumi 
evinde bulunan Türkân adında bir 


kadının bindiği otomobili çevirmiş, 
içine bakmış: 
— 'Türkân sen misin? Ben Ayşe 


Münevver sanmıştım. 

Demiş ve şoföre de (çek) emrini 
vermiştir. Ali Osmanın, bu vakalar- 
dan eski sevgilisi Ayşe Münevveri öl- 
dürmek için mütemadiyen fırsat kol- 
ladığı anlaşılmaktadır. 

Hadise şahitlerinden bazıları, bu 
cinayette tahrik ve teşvik bulundu- 
gunu iddia etmekte iseler de delil 
gösterememektedirler. Yalnız kati- 
lin İhsan Zehranın evindeki bütün 


kadınları öldürmeğe kalkışması ve 


mine mahsustur. Evdeki eşyayı her 
sabah kadınlar, hindistancevizinin 
kabuğile ovar ve pırıl pırıl parlatırlar. 
Her evde ufak bir mabed vardır, Yerli 
kadınlar, bu küçücük mabedi, elle- 
rine geçen en garip şeylerle süslerler. 
Adada, sıcak memleketlerde olduğu 
gibi dizanteri, verem ve cüzzam has- 
talıkları mevcuttur. Maamafih Ame- 
rika sıhhiyesinin aldığı esaslı tedbir- 
ler sayesinde afetlerle mücadele edil- 
mektedir. Amerikalılar, adada büyük 
bir bahriye hastanesi ve birçok dispan- 
serler açmışlardır. Yerliler, bu müesses 
selerde bedava tedavi edilmektedir. 
Cüzzam afetinin önüne geçilmiştir, 


Soldan sağa doğru Hidayet, Necmiye, Şükriye, Aysel, 
katil Ali Osman ve maktul Ayşe Münevver 


birini öldürüp, dördünü de yaralar 
ması buna delil gösteriliyor. Ayni 
evde bulunan diğer dört kadın, ken- 
dilerini sokağa atmak suretile bıçak- 
tan kurtulmuşlardır. 

Vakadan sonra Neşetin kardeşleri 
Durbaba ile Bozağa da rüşvet teklifi 
suçundan takibata tâbi tutulmuşlar- 
dır, Bu iki kişi, vakadan sonra Bas- 
mane civarında B. Salihin berber 
dükkânında rasladıkları (Mehmed 
Aliye: 

— Bıçak meselesini 
verme, şu 25 lirayı al, 
hakkı olarak veriyoruz. 

Demişler, fakat Mehmed Ali: 

— Ben para kabul etmem. Vicda- 
nımın sesine itaat ederek gidip gör- 
düklerimi polise haber vereceğim. 
Bıçağı Ali Osmana veren Neşettir. 

Demiş ve dediği gibi de yapmıştır. 
Hastanede bulunan yaralılardan 27 
yaşında Fatma Aysel ile 25 yaşında 
Necmiyenin yaraları çok ağırdır. Har 
yatları tehlikede görülüyor. Doktor- 
lar kimse ile görüşmesine müsaade 
etmemektedirler. Kendilerine ameli- 
yat yapılmıştır. 

İzmirde büyük bir dedikodu yarar 
tan bu hadisede yaralanan Hidayet 
ile Şükriyenin yaraları hafiftir. Şük- 
riye, hastanede kendisile görüşenlere 
henüz 17 yaşında olduğunu, fakat 
yaşmın 23 olarak büyütüldüğünü, 
bir senedenberi bu hayata küstüğü- 
nü söylemiş ve demiştir ki: 

— Bu hadisede teşvik ve tahrik 
aramak lâzımdır. Çünkü Ayşe Mü- 
nevver, bizim eve başka bir evden 
gelmişti. Evimize giren Ali Osmanın 
bütün ev halkını öldürmek ve yara- 
lamak istemesi bu tahrike bir delildir. 
Evdeki diğer dört kız, vaka esnasında 
sokağa kaçıp kurtulmasalardı, bizim 
gibi yaralanmış, belki de öldürülmüş 
olacaklardı. 

Yaralılardan Hidayet de, vaka gü- 
nü Ali Osmanın eve girince evvelâ 
kendisini yaraladığını, kendisinin bu 
işlerde tecrübesi olduğunu, karşı- 
sında bıçağı görünce hemen yere yar 
tıp yalnız hafifçe kamından ve me- 
mesinden yaralanmak suretile kur- 
tulduğunu, Ali Osmanın gidip Ayşe 
Münevveri sonra da diğer kadınları 
öldürmek kasdiyle yaraladığını söy- 
lemiştir, 

Müddeiumumilik, talebnamesinde 
suçlu hakkında Türk ceza kanunu- 
nun idama temas eden maddesi mu- 
cibince, tahkikat yapılmasını istiye- 
rek tahkikat evrakını İzmir ikinci 
sorgu hâkimliğine tevdi etmiştirp. 


polise haber 
bunu süküt 


kad 


Amerika hükümeti Panama kanalını genişletmeğe karar vermiştir. Bu suretle kanaldan en büyük vapurlar da ge 
çebilecektir. Yukarıda kanaldan büyük bir transatlantik geçerken görünüyor. Karaya oturmuş gibi görünen vapur 


hakikatte kanalı katetmektedir 
Çanakkale 


Gelibolu (Akşam) — 
vilâyetine bağlı olan Gelibolu şirin 
bir kasabadır. Verimli toprağı saye- 
sinde her sene ekin ve üzüm mah- 
sulünü arttırmakta ahalisi ve köyle- 
rinin kısmı âzamı göçmen oldukları 
için hükümet tarafından verilen ara- 


maktadırlar. 

Kazamız kültür işleri çok ilerlemiş- 
tir. Dört ilkokul ve bir de orta o kul 
vardır. İlkmektep talebelerinin mev- 
cudü 500 den fazladır, Orta mevcudü 
200 kadardır. Orta okul her sene 40 - 
45 mezun verir, Çanakkale vilâyetine 
bağlı bulunan Lâpseki Çardak kaza 
ve köylerinden Gelibolu orta okulu- 
na talebe gelir. Ikokulların 2 si 3 ve 
ikisi 5 sınıflıdırlar. 

İmar faaliyeti 

Gelibolu harp zamanında düşma» 
nın Boğazlardan geçememesi üzerine 
Saroz (Marız) körfezinden aşırtma 
suretile yapılan bombardıman neti- 
cesinde harap olmuş idi, O zaman- 
danberi Belediye Reisimizin göster- 
diği alâka ile gene mamur bir şekil 
almıştır. 

Kahraman askerlerimizin bu hara- 
biyede gelmiş olmaları Geliboluya da- 
ha canlılık ve samimiyet getirmiştir. 
Geçen sene başlanmış olan yeni Hal- 
kevi binası önümüzdeki Cümhuriyet 
bayramında açılacaktır. İç yolları- 
miz gayet muntazamdır. motörlerin 
fırtınadan o sığınablimeleri için iki 
havuz vardır. Her gün muntazaman 
deniz ve kara postaları seferi yapılır. 
İstanbulla Geliboluyu bağlayan mun- 
tazam bir şose de vardır, Belediyemi- 
zin çalışması sayesinde güzel bir eh- 
li hayvan bahçesile güzel bir fidanlık 
vücuda getirilmiştir. 

Köylerimiz 

Kazamızın 25 den fazla köyü var- 
dır. Bunların kısmı âzamı yeni gelen 
Rumen ve Bulgar göçmenlerine tah- 
sis edilmiştir. En güzel köyümüz Ev- 
“reşe nahiyesidir. 500 hane kadardır. 
Bundan başka Bulayır köyü Saroz 


İngilterede bir çocuk küçük bir oyun- 
cak tayyareyi yutmuştur. Röntgenle 
bakılarak tayyarenin yeri bulunmuş 
ve tayyare çıkarılmıştır. 


Londra konferansında Yemen Delegesi Franco taraftarları Brükselde İspanyol konsolosfianesini bu suretle işagi 
Emir Seyfülislâm Hüseyin 


ederek Franconun bayrağını çekmişlerdir. 
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> İzmir Şehit 
a a, 


Fransız tayyarecisi Farmanın Manş denizini aşmasının 30 uncu yıldönümü kutlanmıştır. Yukarıda 30 sene evvel 
tayyarenin uçuşu ve Farman görünüyor 


ziyi bir kat daha verimli bir hale sok- | 


Gelibolu mektupları 
Çanakkalenin en şirin kazalarından 
biri de Ge 


liboludur 


| Ahalisinin çalışkanlığı sayesinde Gelibolu 
gün geçtikçe inkişaf ediyor 


Gelibolu iskelesinden bir görünüş 


körfezi yanında' tarihi ve güzel bir 
köydür, Namık Kemalin türbesi bu 
köyün içindedir, Bundan başka Ga- 
zi Süleyman paşanın türbesi bu köyü 
süslemiştir. Namık Kemalin ruhunu 
yadetmek için binlerce halk Bulayır- 
da bir Namık Kemal günü yaparlar. 

Gelibolu bir balıkçı memleketidir. 
Her gün motör ve kayıklarla İstan- 
bula balık sevkıyatı yapılır. Gelibo- 
luda bir çok balık ve konserve fabri- 
kaları vardır. Fabrikaların balık ima- 
li de her zaman hükümet doktoru 
tarafından kontrol edilmektedir. Bil 
hassa ecnebilere satılmakta olan bu 
konserveler (o dünyaca (meşhurdur. 
Memleketin elektrikle tenvir edilişi 
herkesi sevindirmiştir. 

Kazamız sıhhi işlerile meşgul olan 
çok kıymetli hükümet ve Belediye 
doktoru B. Saffet Ravakın verimli 
çalışması sayesinde başarılmıştır. 

Kazamızda hâlen 3 doktor bulun- 
maktadır, 8000 nüfusu olan kazada 
doktor fazlalığı sayesinde sıhhi işleri 
bir kat daha arttırmıştır. 


Trakyada kavun karpuz satış 
kooperatifinin hazırlığı 
Edirne 8 (A.A.) — Kavun, karpuz 

satış kooperatifi bahar hazırlıkları- 
na başlamış ve ortak sayısını 400 den 
12000 e çıkarmıştır. Kooperatifin Al- 
manyaya satacağı kavunlar için Na- 
fia Vekâleti tarafından soğuk hava 
vagonları temin edilmiştir. Koopera- 
tif bu sene domates işini de yapma- 
yı kararlaştırmış ve bu maksadla 1s- 
tanbulda kurulan birlik ile temasa 
geçmiştir. 


İzmir vilâyeti, Emlâk banka- 
sından 200 bin lira istikraz 
ediyor 

İzmir (Akşam) — Vilâyette yapı- 
lacak muhtelif inşaat için Emlâk 
bankasından istikraz edilecek 200,000 
lira hakkında anlaşma husule gel- 
miştir. İstikraz mukavelesi, bugün- 
lerde imza edilecektir. 


İzmir (Akşam) — İzmirin istirdadında şehrin kapısı sayılan Halkapınar- 
da şehid düşen Mehmedcikler adına dikilmiş olan (Şehidler abidesi), bu mev- 
simde ağaçlandırılmıştır. Abidenin etrafı temiz!enmsiş, yeni elektrik tesisatı ya- 
pılmıştır. Milletimiz, ebedi yaşıyan ulularına bu suretle şükran borcunu eda ete 
miştir. Yukarıdaki resimde abidenin son zamandaki şekli görünüyor. 


BİR HİKÂYE 


Birahaneden içeri girdikleri Za- 
man köşedeki sahada oturan Cevadı 
gördüler, Cevadın önünde küçük ta- 
bakla içinde mezeler, bir de yarısına 
kadar içilmiş bir şişe vardı. 

Arkadaşları onun etrafını sardılar: 

— Vay habis vay... Demek böyle 
haber vermeden neler yapıyor muş- 
sun? 

Cevad masum bir tavırla boynunu 
büktü: 

— Ah, ah derdimi sormayınız. Şu 
dişim yok mu? Şu dişim!.. Hep onun 
belâsını çekiyorum. 

Bir kadeh daha yuvarladıktan son- 
ra anlatmağa başladı: 

— Efendim. Bu sabah dairede otu- 
rurken birdenbire şu kök dişlerimden 
biri dehşetli surette ağrımağa başla- 
dı. Düşündüm. Kalkıp dişçiye gitmek, 
dişimi muayene ettirmek uzun iş... 
Belki de dişçi ağrıyan dişimi çekme- 
ğe kalkışacaktı. Halbuki ben diş çek- 
tirmekten fena halde korkarım. 

Arkadaşlarımdan biri: 

— Canım, dedi. Akşama işten çık- 
tıktan sonra bir yere otur, iki kadeh 
atıver... Alkol diş ağrısını geçirir... 

Zaten ben de böyle düşünüyordum. 


İnsanlığın hüneri mihneti kendisine 


zevk etmede değil midir? İşte ben de 
hem kendimi tedavi, hem de zevk 
edecektim, Daireden çıkar çıkmaz bir 
birahaneye oturdum. Bir kadeh, bir 
daha, bir daha derken şişe bitti. Şim- 
di ikinci şişeyi yarıladım. Ah şu di- 
şim, ah... Hep onun yüzünden içiyo- 
rum. 

Bunu söylerken, bir kadeh daha 
dolduruyordu. Nihayet ikinci şişe de 
bitmişti. Cevad kelimeler sanki sakız- 
lanmış da dişlerine yapışıvermiş gibi 
bir sarhoş konuşmasile: 

— Diş... Diş... Dişim... Geç... Geç.. 
geçti!.. diyordu. 

Dediği doğru olabilirdi. Çünkü s1z- 
mak üzereydi. Diş ağrısını hissedeck 
halde değildi. Arkadaşları onun kol- 
larına girdiler, Dişarı çıkardılar; Ce- 
vadı bir otomobile bindirdiler. Oto- 
mobilde Cevad mütemadiyen: 

— Vallahi billâhi kabahat bende 


değil. Hep bu kör olasıca dişimde.... 


Dişim ağrımasaydı ağzıma Takının 


damlasını koymazdım... Ah bu dişim!.., 


Cevad eve geldiği zaman kızılça bir 
kıyamettir koptu. Karısı küplere bin- 
mişti: 

— Utanmıyor musun sen? Gece 
yarıları zil zurna sarhoş eve gelinir 
mi? diye avaz avaz bağırıyordu. Lâ- 
kin Cevad yaptığı işlerde gayet haklı 
bir adam tavrile: 

Karıcığım, diyordu, ben key- 
fimden içmedim ki... 

— Ya neden içtin bakalım? 


— Iztırabımdan karıcığım, ıztıra- 
bımdan... Dişimin ağrısına tahammül 
edemiyordum, Ne yapayım? Ağrıyı 
biraz dindirir ümidile gittim, bir kaç 

" — kadeh içtim. Artık bundan sonra haf- 
tada bir iki defa Cevadın diş ağrıları 
tutmağa başlamıştı. Akşam üzerleri 
kerahat vakti yakalştığı zaman Ce- 
vad: 

— Of... Of... Körolasıca gene tut- 

tu!... 

Diye oflamağa başlıyordu. O böyle 
söylenirken arkadaşları yanına yak- 
Taşır: i 

— Dişin ha... Gene o kök dişin de- 
ğil mi? Haydi bari Beyoğluna çıka- 
hım, bir birahaneye oturalım da dişi- 
nin icabına bakalım olur mu? 

Cevad hep aynı masum tavırla: 

— Gidelim kardeşim gidelim... Ah 
bu dişim... Ah bu dişim!.. Bundan 
sonra Beyoğluna çıkılıyor, bir biraha- 
neye oturuluyor, diş tedavisine baş- 
Janılıyordu. 

Bu diş tedavileri yüzünden Cevadın 
bütçesi fena halde sarsılmağa başla- 
mıştı. Ara sıra arkadaşlarından biri 

" Cevad çalışırken onun masasına yak- 

Jaşıyor: 


yor, mutlaka çekmelisiniz... 
rince dişçi de bu sapasağlam dişimi 


— Cevatcığım... diyordu, Beyoğ- 
lunda yeni bir birahane açılmış. Ga- 
yet bol ve nefis mezeler getiriyorlar. 
Hele sıcak mezeleri pek güzel... Na- 
sıl bu akşam dişin ağrıyor mu? 

Cevad bu sözü söyleyen arkadaşı- 
nın yüzüne bakarak: 

— Şimdi dişimde bir şey yok am- 
ma... Akşam üzeri olunca muhak- 
kak gene tutar... Nasıl o söylediği- 
niz yerde çalgı da var mı? 

— Var ya... Hem de mükemmel 
saz... 

— Hay körolasıca bak... Gene ha- 
fiften hafife dişim zonklamağa baş- 
Jadı, Muhakkak gene tutacak... Ay 
tuttu, tuttu bile... 

Ne diş bu yahu... Ne diş!... 

Evet ne diş, ne dişti o!... Masa ba- 
şına oturdukları zaman öyle ağrısı 
kolay kolay da geçmiyordu. Bir ka- 
deh, bir kadeh daha, bir kadeh daha 
bu dişe vız geliyordu. Dünyada ağrı- 
sı durmıyordu. 

Hattâ bazan bir birahaneden çıkı- 
yorlar, başka bir birahaneye, bazan 
de bir bara gitmeğe mecbur oluyor- 
lardı. Son zamanlarda artık Cevadın 
diş ağrısı her güne bindirmişti. Her 
akşam muntazamen saat altıya doğ- 
ru kök dişi ağrımağa başlıyordu. Ta- 
bii bunun üzerine soluk birahanede 
alınıyordu. 

Cevad yanayakıla: 

— Birader bu dişim âdeta rakıya 
alıştı. Sanki ben içmiyorum o içiyor. 
Ağzımda bir ayyaş taşıyorum. diyor- 
du. Etraftan bazı arkadaşları: 

— Birader şu dişi çektir de kurtul 
bari... diyorlardı. 

Fakat Cevad katiyen bu tekliflere 
yanaşmıyor: 

— Yoo, dünyada olmaz... Ben diş 
çektirmekten son derece korkarım... 

Cevabını veriyordu. Nihayet bir 
gün bir havadis işittik, Karısı Ceva- 
dı zorla dişçiye götürmüş. Aile bütçe- 
sinin selâmeti, kocasının sıhhati na- 
mına o dişi kökünden çektirmiş. 

Artık Cevad derd içinde idi. Akşam 
üstleri bilhassa derdi daha fazlalaşı- 
yordu. Bir akşam kös kös eve gider- 
ken Cevad bir arkadaşına içini dökü- 
yordu: 


— Ah ah... Neye yanıyorum bili-. 


yor musun? Çektirdiğim dişe... 

Arkadaşı Cevada sordu: 

— Sebeb? İnsan ağrıyan dişinden 
kurtulduğuna yanar mı hiç? 

— Birader dişim ağrımıyordu Ki... 
Sapasağlamdı. Bu dişi bahane ederek 
gezip eğleniyordum. Karım beni zor- 


la dişçiye götürdü. Bu dişin üzerinde 
bir kapak vardı. Dişçi evvelâ bu dişi 


çekmek istemedi. Fakat karım: 
— Bu diş kocamı rahat birakmı- 
deyive- 


çekmeğe mecbur oldu. Ah ah... Han- 
gisine yanayım? Eğlenceden mah- 


rum olduğuma mı? Yoksa sağlam di- 


şime mi? Hikmet Feridun Es 


Bu akşam 
Nöbetçi eczaneler 
Şişli: Asım, Taksim: Kürkçüyan, 


Firuzağada Ertuğrul, Kalyoncukulluk- 
ta Zafiropulos, Beyoğlu: İstiklâl cad- 
desinde Galatasaray: Tünelde Mat- 
koviç, Galata: Okçumusa cadesinde 
Doğruyol, Fındıklıda Musatafa Nail, 
Kasımpaşa: Vasıf, Hasköy: Halıcıoğ- 
lunda Barbut, Fatih: Hamdi, Kara- 
gümrük, Arif, Bakırköy: Merkez, Sa- 
nyer: Nuri. Aksaray: Ziya Nuri, Be- 
şiktaş Halit, Fener: Hayım Berk, 
Kumkapı: Lâlelide Haydar, Küçük- 


küdar: 
beliada: Halk, Büyükada: Şinasi Riza. 
Her gece nöbetçi eczaneler: Orta- 
köy, Arnavudköy, Bebek, Beykoz, Pa- 
Anadol 


uhisarı, Tarabya, 


şabahçe, 
Yeniköy, Emirgân ve Rumelihisarın- 
daki eczaneler her gece nöbetçidir. 
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Türkiye Radyodifüzyon Postaları 
DALGA UZUNLUĞU 


1639 m. 183 Kes. 120 Kw. 
T.A.O. 19/74m. 15195 Kes. 20 Kw. 
T.A.P. 3170m. 9465 Kos. 20 Kw. 


ANKARA RADYOSU 
Cuma 10/3/939 


TÜRKİYE SAATİLE 


12,30: Program, 12,35: Türk müziği - Pl, 
13: Memleket saat ayarı, ajans, meteoro- 
loji haberleri, 13,15 - 14: Müzik (Hafif 
müzik - Pl). 

18,30: Program, 18,35: Müzik (Kabare 
ve müzik hol - Pl), 19: Konuşma (Tay- 
yareci konuşuyor), 19,15: Türk müziği 
(Imcesaz faslı) - Tahsin Karakuş ve Safi- 
ye Tokayın iştirâkile, 20: Ajans, meteo- 
roloji haberleri, ziraat borsası (fiat), 20,15: 
Türk müziği (Halk musikisi - Sadi Ya- 
ver Ataman) Bozuk ve curada halk ha- 
vaları, 20,30: Türk müziği: Çalanlar: Fa- 
hire Fersan, Refik Fersan, Cevdet Çağ- 
Ja. Okuyan: Halük Recai. 1 - Osman 
beyin - Hicazkâr peşrevi, 2 - Faik beyin - 
Hicazkâr ağır semai - Benim servü hıra- 
manım, 3 - Hicazkâr şarkı - Sevdiğim 
Azadel hicranım, 4 - Kemençe taksimi - 
Fahire Fersan tarafından, 5 - Mahur 
şarkı - Telif edebilsem feleği, 6 - Mahur 
şarkı - Dün yine günümüz geçti beraber, 
7 - Refik Fersan - Saz semaisi, 21: Mem- 
leket saat ayarı, 21: Konuşma, 21,15: Es- 
ham, tahvilât, kambiyo - nukud borsası 
(fiat), 21,25: Neşeli plâklar, 21,30: Müzik 
(Riyaseticümhur Flârmonik - orkestrası) 
Şef: Praetorius. 1 - Ant. Dvorak: Viyo- 
lonsel için konçerto si minör, op. 104, 
a) Allegro, b) Adagio ma non troppo, ©) 
Final, allegro moderato. Solist: David 
Zirkin, 2 - Ant. Dvorak: 5 inci senfoni 
«yeni dünyada» (Aus der neuven Welt) 
mi minör, op. 95, a) Adagio - allegro 
olto, b) L argo, c) Scherzo, molto vivace, 
ç) Allegro con İuoco, 22,30: Müzik (Sine- 
ma sesi ve cazband), 23,45 - 24: Son 
ajans haberleri ve yarınki program. 

Avrupa istasyonları: 

Saat 20 de 
Berlin 20: Askeri muzika — Breslav 
20,15: Şen musiki -- Danzig 20 - 20,50: 
Plâk neşriyatı — Bari 20,40 - 21,15: Yugos- 
lavya saati ve oda musikisi — Budapeş- 
te 111 2030: Piyano — Bükreş 20,15; Ro- 
manya şarkıları ve 20,35: Saksofon — Flo- 
ran 20: Konser ve 20,20: Kuvartet — Lon- 
dra (Reg.) 20,20: Klârnet ve piyano — 
Milâno 20,20 - 20,40: Plâk neşriyatı — Nis 
ve Strazburg 20,30: R. Ştrauss'ın Salome 
operasından parçalar — Sofya 20: Keman 
konseri ve 20,30 - 23,30: Puccini'nin Tu- 
randot operası — Varşova 20: Şen 
musiki, 

Saat 21 de 

Deutsehlands. ve Viyana 21,10: Senfo- 
nik konser — Frankfurt 21,15: Konser — 
Hamburg 21,10: Salon orkestrası — Lâyp- 
zig 21,10: Karışık musiki — Münih 21,10: 
Karışık musiki — Bari 21,15: Yunanca 
neşriyat — Bordeaux 21,45: Plâk neşriya- 
tı ss; Budapeşte -21,10: Senfonik konser — 
Budapeşte 11: 21,20: Plâk neşriyatı — 
Droitwich 21,45 - 2230: Şen saat — Milâ- 
no 21,15: Donizetti'nin Don Pasguale ope- 
Tasi — Marsilya 21 - 2130: Plâk neşriya- 
tı — Prag 21,25: Dvorjak'ın eserleri — 
Sofya: Puccini'nin operasına devam — 
Sottens 21,35: Orkestra tarafından mün- 
tehap parçalar — Varşova 2135 e kadar 
Şen musikiye devam — Beromünster 21: 
Verdi'nin Rigoletto operası — Bükreş 21: 
Haydn'ın Oratorlum'u — Florans 21,30: 
Wagner'in Tristan ve Yzold operası. 

Saat 22 de 

Berlin 22,10: Karışık musiki — Hamburg 
22,15: Muhtelif opera parçaları — Kolon- 
ya 22: (Bağdad berberi) isimli gülünç 
opera — Stuttgart 22: Senfonik konser— 
Beromünster: oRigoletto operasına de- 
vam — Bordeaux 2230: Şen musiki — 
Budapeşte: Konsere devam — Budapeş- 
te II 22: Çingene orkestrası — Bükreş: 
Haydn'ın Oratorium'una devam — Flo- 
rans: Wagner'in operasına devam — 
Lille 22,30 - 24,30: Konser — Lyon 22,30 - 
2430: Konser — Nis 22,30 - 2430: Kon- 
ser — Prag 22,10: Senfonik konser — Ro- 
ma 22 - 24: Senfonik konser — Sofya: 
Puccini'nin operasına devam — Stock- 
holm 22,30: Orkestra konseri — Varşova 
22: Koro ve 22,30: Şen şarkılar. 

Saat 23 de 

Berlin, Danzig, Hamburg, Breslav 23,30: 
Lâypzigden naklen karışik musiki (Harp, 
Balalâyka ve saire) — Frankfurt 23,20: 
Oda musikisi — Stuttgart 23,30: Karışık 
musiki ve dans musikisi — Viyana 23,30: 
Karışık musiki — Athlone 23,30 - 24,30: 
Şen saat — Beromünster: Rigoletto ope- 
rasina devâm — Budapeşte 23,30 - 23,45: 
Çingene orkestrası — Bükreş 23,20 - 23,45: 
Plâk neşriyatı — Florans: Operaya de- 
vam — Lille: Konsere devam — Nis: Kon- 


* bir düşman gölgesi olduğunu anlıya- 


sere devam — Paris (Eyfel) 23: Oda 
musikisi — Prag 23,20 - 24: Plâk neşriya- 
tı — Prag 11 2330: Şen musiki — Pertz- 
burg 23,25: Dvorjak'ın eserleri — Roma: 
Senfonik konsere devam — Sofya: Pucci- 
ni'nin operasına devam — Sottens 23,45 - 
24: Plâk neşriyatı — Strazburg 23,30: Kon- 
ser — Varşova 23,45: Plâk neşriyatı. 
Saat 24 den sonra 

Alman istasyonları: Programlarına de- 
vam — Budapeşte 24,30: Otelden naklen 
cazband — Florans: Operaya devam — 
Kopenhag 24 - 1,30: Dans musikisi — 
Lüksemburg 2435: Oda musikisi — Paris 
P.'T.'T. 2445: Dans — Prag ll 24-1: 
Şen program — Hamburg ve Münih 1-4: 
Gece musikisi (Oda musikisi, iki piyano 
eserleri ve karışık musiki) — Stuttgart 
1 - 3: Gece konseri: (Orkestra, keman 


ve senfoni). 
konsertosu ve senfoni). enmünune sunnananu» 


PM 


ve mülhakatı için AKŞAM gaze- 
tesinin tevzi yeri münhasıran İz- 
mirde İkinci Beyler sokak 52 nu- 
marada Hamdi Bekir Gürsoylar 
mağazasıdır. 


mm mm 


TURA 


KINA 


TARİHİ ROMAN 


Yazan: İSKENDER F. SERTELLİ 


Tefrika No, 773 es 


Samo, Çin seferinde istediği arkadaşı bulmuştu. Sinvur 
nişancılıkta, koşuda, dövüşte mahir bir yiğitti 


Derhal meşaleler yanarak, haydud- 
ların baskınına mukabele etmek üze- 
re bütün ordu erleri palalarına sa- 
rılmışlardı. 'Tacigotlardan biri bu 
sırada yerde sürüne sürüne Cengizin 
çadırına kada” yaklaşmıştı. Samo, 
yerde bir hışırtı duyarak şüphelen- 
miş, karanlıkta yürüyen gölgenin 


rak, tam çadıra gireceği sırada, elin- 
deki kargıyı uzatıp karnına sapla- 
mıştı. Cengiz uyandığı zaman kapı- 
sının önünde kanlar içinde yatan 
bir cesed görünce: «Bunu kim ge- 
bertti?» diye sordu. Nöbetçiler kork- 
tular. Samoyu gösterdiler: «İşte bu 
öldürdü.» dediler. Ölen adam, vak- 
tile, bir seferde susuz kalan Cengize 
kendi suyunu vermişti. Cengiz yerde 
yatan adamı tanıdı: 

— Bu herifin buraya niçin geldi- 
ğini biliyor musunuz? - diye sordu. 
Samo: «Ağzında bir hançer . vardı.. 
sizi öldürmeğe gelmişti!» dedi. Cengiz: 
- Kendisine bir fenalık yapmadığım 
bu adamın bana elini uzatacağını 
ummazdım, Eğer ağzında hançerle 
gelmemiş olsaydı, onun yerine seni 
öldürürdüm! Şimdi, canımı kurtar- 
dığın için, gel seni alnından öpeyim!» 
dedi. 

İşte Samo o günden sonra orduda 
tanınmış ve yıllar geçince meşhur bir 
kahraman olmuştu. 

Samo çadırında 
düşünerek: 

— Cengiz han ölecek bir adam de- 
ğildi, diyor, ben onun yüzlerce yıl ya- 
şayacağına inanmıştım. Hiç bir ana- 
nın, dünyaya böyle bir çocuk getire- 
ceğine inanmazdım. Bütün Moğol- 
lar - onu doğuran anayı tanıdıkları 
halde - Cengiz hanın bir mucize gi- 
bi, gökten indiğine ve bir daha yer 
yüzüne eşi gelmiyeceğine inanmıştı. 
O, nasıl öldü? Kemiklerini saran et- 
leri çarçabuk nasıl çürüdü? Bir ba- 
kışıyle, insanları yere geçiren gözleri 
biranda nasıl söndü? Bunu düşünen 
insanın kafatası içinde binbir volka- 
nın ateşleri tutuşuyor ve göklerin bü- 
tün şimşekleri, yıldırımları çarpışı- 
yor... Onun ölümüne ve demirleri 
eriten bileklerinin çürüdüğüne inan- 
mak istemiyor, Cengiz öldükten son- 
ra, göklerin yere çökmediğine ve 
kürenin müthiş uçurumlar içine çö- 
küp kaybolmadığına şaşıyorum. 

Samo, kendi kendine konuşarak, 
kocuğunun içinde büzülüp uyumuştu, 

* 


Ertesi sabah (Karataşlık) tan ayrı- 
larak yola düzüleceklerdi. 

Samo, Karakurumdan ayrılırken 
yoluna saçlarını atan kadının koca- 


bu eski hatırayı 


sını görmek istedi. Erlerden onu ta- 
nıyan adama: 

— Haydi, bana, dünkü kadının 
kocasını getir... 

Dedi. 


Biraz sonra iri boylu, yakışıklı bir 
askeri Samonun yanına getirdiler. 

Samoya bu adam için korkak de- 
mişlerdi. Samo, askerin yüzüne baktı, 
duruşuna, kılığına baktı. Kendi * 
kendine: 

— Beni aldatmışlar, dedi, bu adam 
korkak olamaz. 

Ve gülerek sordu: 

— Adın ne senin? 

— Sinvur... 

— Bu, senin öz adın mı? 

— Hayır. Yirmi beş yaşıma kadar 
başka adla yaşamıştım. Bu adı bana 
Çin seferinde Cengiz han verdi. 

— Bunun mânası «Çini vur» de- 
mek olsa gerek. “Bu adı Cengiz han 
sana neden verdi? 

— Kendisile dokuz savaşa girdim. 
Hepsinde de üstün gelerek, ölmeden 
döndüm. Bir gün beni çağındı. Al 
nımdan öptü ve bana Sinvur diye hi- 
tap etti. O günden sonra bu adı al- 


i dım. 


— Bu hikâyenin doğru olduğuna 
nasıl inanayım? Yalan söylemediğini 
kim bilir? 

— Burada beni tanıyan yoktur. 
Fakat, denemesi güç değil... 


— Neyi denemesi?... 

— Cesaretimi, atılganlığımı ve dö- 
vüşteki maharetimi... 

Samo, gözlerinin kendisini aldat- 
madığından emindi. 

— Seni kıskananlar var, Sinvur! 
- dedi. Seni bana korkak bir adam 
diye tanıttılar. Halbuki sen ve senin 
karın, çok mert, yurdsever insanlara 
benziyorsunuz! 

— Beni dener ve nasıl bir adam ol- 
duğumu kolayca anlarsınız, fakat, 
karım da benim gibi yurdsever bir in- 
sandır amma, onun faziletlerini ben 
şimdi size anlatamam. Anlatsam da 
inanmazsınız! 

— Senin cesaretini görmedim, Fa- 
kat karının mertliğine ve yurdsever- 
liğine şahit oldum. Karakurumdan 
çıkarken, bir kadın, evinin taraça- 
sından saçlarını kesip atımın önüne 
attı ve «Kocamı savaştan dönünceye 
kadar, arkasından göz yaşı dökece- 
ğim. Onun muzaffer olmasına dua 
edeceğim.» dedi. Bu, ancak senin gi- 
bi bir kahramanın karısı olabilirdi. 
İşte, seni bunun için çağırttım. Tanı- 
mak istedim. 

Sinvurun gözleri yaşardı: 

— Bizim kadınlarımızda, erkekleri 
harbe giderken, saçlarını kesmek 
âdeti eskidir, Lâkin bunu her kadın 
yapmaz. Ben ne zaman sefere gitsem, 
karım saçlarını keser.. çirkinleşir.. 
ona bu halile hiç bir erkek bakmaz. 
Kocası da huzuru kalble sefere gider, 
arkada kalan karısının namus ve if- 
feti hakkında en ufak bir şüpheye 
bile düşmeden, arkasında kalanları 
düşünmeden, düşmanla çarpışır. 

— Güzel bir âdet. 

Samo yerinden kalktı. Bu heybetli 
ve yakışıklı askerin omuzunu okşadı: 

— Yarın bu Kayaların dibinde se- 
nin cesaretini deneyeceğim. 

Dedi. Sinvuru bölüğüne gönderdi. 

Samo bu adamdan - Çin seferinde » 
çok istifade edeceğini umuyordu. 
Fakat, onu Samoya neden korkak 
bir adam diye tanıtmışlardı? 

kkk 


Ertesi sabah, aslanlar 
yarışa başlayınca... 

(Karataşlık) ta fazla kalmadılar. 
Ertesi sabah Ordu erkenden kalktı, 
yola çıkacaktı. 

O gece Samonun zihnini kurcala- 
yan Sinvur meselesi ordu içinde her- 
kesin kulağına gitmişti. 

Orduda Sinvuru tanıyanlar yok 
değildi. Fakat bu tanıyanların hiç 
birisi onu sevmezdi. Onu çekemezler- 
di, 

Ordu içinde Cengiz hanın Çin se- 
ferinde bulunmuş bir çok akıncıları 
vardı, Bunlar da susuyor, Samoya 
birşey söylemek istemiyordu. 

Samo çadırından çıktı. Atına bindi. 
Ve Sinvuru çağırttı. 

Yaylanın ortasında at koşturan 
yiğitler arasında çok tanınmış dö- 
vüşçüler dolaşıyordu. 

Samo bunlara seslendi: 

— Şu yiğitin cesaretini denemek 
istiyorum. Yaylarınızı geriniz, 

Dövüşçüler derhal, atlarının üs- 
tünde, yaylarını gerdiler ve Samo- 
nun gösterdiği adama baktılar. 

Bunların hiç birisi Çin seferinde 
bulunmamıştı. Ve Sinvuru tanımı- 
yordu. 

Sinvur da yayını germişti. 

İlk önce nişancılık denemesi yapı- 
Jacaktı. 

Samo yerden bir taş aldı. Bu taşı 
büyük bir kırmızı bez parçasının içi- 
ne koyarak havaya fırlattı: 

— Haydi bakalım.. kim vuracak 
bunu,... 

Dövüşçüler birer birer 
boşalttılar. atılan oklar 
madan yere düşüyordu. 

Dövüşçülerin canı sıkılmıştı, 

Samo bezi tekrar aldı.. içine bir 
taş daha koydu.. yine havaya fırlattı. 

— Bu sefer nişan sırası Sinvura 
geldi. Haydi, gösler kendini, 

Diye bağırdı. 


yaylarını 
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